
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 8.6MM BLACKOUT BULLET
SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: 8.6MM BLACKOUT BULLET SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430107333
Mfr. No.: U00130
Cartridge: 8.6 Blackout
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.585kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 159mm
UPC: 757253989889

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Herstellung präziser und konsistenter Munition zu helfen. Um die
Sicherheit und den optimalen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Werkzeuge trocken sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Halten Sie alle Sicherheitsvorrichtungen und Schutzabdeckungen an ihrem Platz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sauber ist.
Montieren Sie die Matrize gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie, ob alle Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.

Nutzung:

Stellen Sie die MikrometerEinstellung gemäß Ihren Anforderungen ein.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellung, um sicherzustellen, dass sie präzise bleibt.
Wechseln Sie die Geschosse vorsichtig, um Beschädigungen zu vermeiden.
Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Verwenden Sie keine unsachgemäße Entsorgung, um Umweltschäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie, ob das Produkt spezielle Entsorgungsanforderungen hat.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Forster
Products, Inc. oder an die zuständige Behörde in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie sich für den ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 8.6MM
BLACKOUT BULLET SEATER DIE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 8.6MM BLACKOUT BULLET SEATER DIE.
This product is designed for precision reloading, ensuring that you can create concentric rounds safely and
effectively. To ensure your safety and the proper use of this product, please read the following safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about potential recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses and gloves when using the die to protect
against any potential injuries.
Handling: Handle the die with care to avoid injury. The edges may be sharp, and improper handling can lead
to cuts.
Storage: Store the die in a secure place when not in use to prevent unauthorized access and potential
accidents.
Avoid Distractions: Focus on your task while using the die to avoid accidents caused by distractions.
Ventilation: Ensure adequate ventilation in your workspace to avoid inhalation of any fumes or particles
generated during the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Carefully screw the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIE into the reloading press.
Tighten the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to secure the die in place without damaging the
threads.

Usage:

Prepare your components (brass cases, bullets, powder) according to recommended reloading
practices.
Use the micrometer adjustment to set the bullet seating depth. Adjust in increments of .0005 inch to
.001 inch as needed.
Make sure to dial back to your previous recorded setting when switching bullets for consistency.
After seating the bullet, check the overall length to ensure it meets your specifications.
Clean the die regularly to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for local recycling programs that accept metal
products.
Ensure that any components associated with the die, such as packaging, are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product usage, please consult the manufacturer's website or customer service
for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES 8.6MM BLACKOUT BULLET SEATER DIE. Thank you for prioritizing safety and
quality in your reloading practices.
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Guide de sécurité pour l'utilisation des dies de siège
micrométriques ULTRA™ de Forster Products, Inc.

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de siège micrométriques ULTRA™ de Forster Products, Inc. Ce
document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le die pour recharger vos cartouches.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Rangez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le die uniquement pour l'usage prévu, tel que décrit dans ce guide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité et des protections auditives lorsque vous utilisez des outils de
rechargement.
Utilisez le die dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne forcez pas le die lors du réglage ou de l'utilisation; cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assurezvous que le die est correctement installé sur votre presse de rechargement avant de l'utiliser.
Évitez tout contact avec des produits chimiques ou des solvants qui pourraient endommager le die.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation de l'outil :

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et en bon état de fonctionnement.

Montage du die :

Dévissez le verrou de la presse.
Insérez le die dans le portedie de votre presse.
Serrez le verrou de la presse pour maintenir le die en place.

Réglage de la profondeur de siège :

Utilisez le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Effectuez des ajustements par incréments de 0,0005 pouce à 0,001 pouce.

Test de fonctionnement :

Avant de commencer la production, effectuez un test avec une balle pour vérifier le réglage.

Utilisation

Placez une douille dans la presse.
Insérez la balle dans la douille.
Actionnez la presse pour effectuer le siège de la balle.
Vérifiez le siège de la balle pour vous assurer qu'il est conforme à vos spécifications.

Instructions d'élimination



Éliminez les dies usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Contactez votre centre local de recyclage pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de Forster
Products, Inc. ou contacter leur service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et précautions, vous pouvez garantir une
expérience de rechargement sûre et efficace avec les dies de siège micrométriques ULTRA™ de Forster Products,
Inc.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES ISTRUZIONI DI
SICUREZZA PER I CONSUMATORI

Introduzione
Grazie per aver scelto il die di ricarica ULTRA™ MICROMETER SEATER di Forster Products, Inc. Questo prodotto è
progettato per garantire un'ottima precisione nella produzione di munizioni. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die solo per l'uso previsto, ovvero per la ricarica di munizioni.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il die e gli strumenti di ricarica lontani dalla portata dei bambini.
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante la ricarica delle munizioni.
Controlla il die regolarmente per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il die durante l'uso. Se incontri resistenza, verifica che non ci siano ostruzioni.
Assicurati che il die sia ben fissato alla pressa di ricarica prima di iniziare il processo.
Non utilizzare il die con munizioni difettose o danneggiate.
Segui sempre le specifiche di carico raccomandate per il tipo di munizione che stai ricaricando.
Non fumare e mantieni lontano il die da fonti di calore o fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die nella pressa utilizzando l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Controlla che il die sia allineato correttamente.

Uso del Die:

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando il meccanismo di regolazione micrometrica.
Effettua una prova di ricarica con un proiettile di esempio per verificare la corretta impostazione.
Una volta impostato, ricarica i proiettili seguendo le istruzioni del produttore di polvere e proiettili.

Manutenzione:

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente il die per eventuali segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non smaltire il die insieme ai rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del die di ricarica ULTRA™ MICROMETER SEATER, ti invitiamo
a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di Forster Products, Inc. Assicurati di avere il numero di modello e la
data di acquisto a portata di mano quando richiedi supporto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un'esperienza di
ricarica sicura e produttiva.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu lataajille,
jotka arvostavat tarkkuutta ja laatua.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät lataamiseen ja ampumatarvikkeisiin.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Varmista, että käytät asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Vältä liiallista voimaa, kun säädät mikrometrin säätöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä jätä tuotetta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring oikein, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Tarkista, että kuula on kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä mikrometrin säätöä halutun luodin istutussyvyyden saavuttamiseksi.
Käytä säätöä 0,0005 tuuman välein tarkkuuden saavuttamiseksi.
Kun olet saavuttanut halutun syvyyden, varmista säätö lukitsemalla se.
Suorita testilataus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että
sinulla on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikissa ampumatarvikkeissa.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa dies är designade för
att hjälpa dig att producera högkvalitativa och koncentriska patroner. För att säkerställa säker användning och bästa
möjliga resultat, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsutrustningar när du arbetar med
omladdningsutrustning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att dies är korrekt installerade innan du använder dem.
Undvik att överbelasta dies med för mycket tryck, vilket kan orsaka skador på produkten eller olyckor.
Använd endast rekommenderade komponenter och kulor som är avsedda för användning med 8.6 Blackout.
Var försiktig när du justerar mikrometerinställningen för att undvika oavsiktliga skador.
Använd dies endast i avsedda applikationer och undvik improviserade lösningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Se till att din omladdningspress är avstängd innan du installerar dies.
Skruva in dies i pressen tills de sitter ordentligt men inte överdrivet hårt.
Använd Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkra dies i rätt position.

Användning av dies:

Justera kulans seatingdjup med mikrometerjusteringen i steg om .0005 tum till .001 tum.
Byt kulor genom att återställa inställningen till tidigare inspelad position.
Kontrollera att kulorna sitter korrekt innan du fortsätter med laddningen.

Efter användning:

Rengör dies noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara dies på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du kasserar eventuella delar eller material som är skadade eller
inte längre används.
Återvinn förpackningsmaterial om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Forster
Products, Inc. officiella webbplats för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Tack för att du prioriterar säkerhet i din omladdningsprocess.


